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L’UNIVERSITÉ FRANCO-ALLEMANDE (UFA) : 
aussi unique que toi !
L’UFA est un réseau de plus de 200 universités, grandes 

écoles et Fachhochschulen qui s’étend sur toute la France et 

l’Allemagne, mais aussi dans toute l’Europe et au-delà.

Ces établissements d’enseignement supérieur te proposent, 

sur plus de 130 sites, une offre de formation unique au 

monde comprenant des cursus et 

collèges doctoraux binationaux 

et trinationaux dans de très 

nombreuses disciplines.

DIE DEUTSCH-FRANZÖSISCHE 
HOCHSCHULE (DFH): 
so einmalig wie du!
Die DFH ist ein Netzwerk von über 200 Universitäten, 

Hochschulen und Grandes Écoles, das sich nicht nur über 

Deutschland und Frankreich, sondern über ganz Europa 

und darüber hinaus erstreckt.

Gemeinsam bieten dir diese Hochschuleinrichtungen an 

über 130 Standorten ein weltweit einzigartiges Angebot 

an binationalen und trinationalen Studiengängen und 

Doktorandenkollegs in zahlreichen Fachbereichen.
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Alors opte pour un cursus 
franco-allemand de l’UFA !

DES ÉTUDES FRANCO-ALLEMANDES ? 
LANCE-TOI DANS L’AVENTURE !

TU NE VEUX PAS SEULEMENT ÉTUDIER, TU VEUX AUSSI
�� vivre une expérience à l’étranger
�� acquérir d’excellentes connaissances disciplinaires
�� améliorer tes connaissances linguistiques
�� renforcer tes compétences interculturelles, ta flexibilité  
et ton esprit d’équipe
�� acquérir de premières expériences professionnelles
�� obtenir un double diplôme franco-allemand
�� faciliter ton entrée dans la vie active
�� augmenter tes débouchés professionnels

… ET TOUT CELA 

�� sans allongement de la durée de tes études
�� sans bureaucratie ni obstacles logistiques 
�� tout en bénéficiant d’un soutien financier pendant tes séjours à l’étranger ?
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Dann entscheide dich für einen 
grenzüberschreitenden Studiengang der DFH!

DEUTSCH-FRANZÖSISCH STUDIEREN UND 
FORSCHEN: DEIN WEG, DEIN ABENTEUER!

DU WILLST NICHT EINFACH NUR STUDIEREN, SONDERN AUCH
�� Auslandserfahrungen sammeln
�� ausgezeichnetes Fachwissen erwerben
�� deine Sprachkenntnisse verbessern
�� deine interkulturelle Kompetenz, Flexibilität  
und Teamfähigkeit stärken
�� erste Berufserfahrungen sammeln
�� einen deutsch-französischen Doppelabschluss erhalten
�� deinen Berufseinstieg erleichtern
�� deine Karrierechancen erhöhen

… UND DAS ALLES
�� ohne Verlängerung der Regelstudienzeit
�� ohne bürokratische und logistische Hürden und
�� mit finanzieller Unterstützung während deiner Auslandsaufenthalte?
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WIE LÄUFT EIN 
GRENZÜBERSCHREITENDES 
DFH-STUDIUM AB?
Bei unseren binationalen 
Studiengängen verbringst du die eine 
Hälfte deines Studiums in Deutschland, 
die andere in Frankreich. Trinationale 
Studiengänge (in den Tabellen 
gekennzeichnet mit  ) beinhalten 
einen zweiten Auslandsaufenthalt in 
einem weiteren europäischen Land. Am 
Ende deines Studiums erhältst du einen 
doppelten, wenn nicht sogar dreifachen 
Studienabschluss, der dir weltweit 
Türen öffnet!

COMMENT SE DÉROULE UN CURSUS BINATIONAL DE L’UFA ?
Dans le cadre de nos cursus binationaux, tu passes la moitié de tes études en France et l’autre 
moitié en Allemagne. Dans le cas des cursus trinationaux (indiqués dans les tableaux par 
le symbole  ), le parcours comprend un deuxième séjour à l’étranger dans un autre pays 
européen. À l’issue de tes études, tu obtiendras un double, voire un triple diplôme, qui t’ouvrira 
les portes du marché du travail dans le monde entier !

QUELLES SONT LES FILIÈRES 
PROPOSÉES ?
L’UFA soutient actuellement 194 cursus intégrés 
binationaux et trinationaux dans les disciplines 
suivantes : 
�� Sciences de l’ingénieur / Architecture
�� Sciences / Mathématiques / Informatique
�� Économie / Gestion
�� Droit
�� Sciences humaines et sociales
�� Formation des enseignants

L’UFA T’OFFRE PAR AILLEURS :
�� une aide à la mobilité à hauteur de 350 € 
par mois durant tes séjours à l’étranger
�� des cours de langue en ligne gratuits
�� des cours de préparation linguistique 
durant tes études
�� des ateliers interculturels
�� une aide dans la mise en relation avec 
des représentant*es d’entreprises
�� un vaste réseau d’ancien*nes étudiant*es 

6



7

WAS KANNST DU STUDIEREN?
Die DFH fördert aktuell 194 integrierte 
binationale und trinationale Studiengänge in 
folgenden Fachbereichen: 
�� Ingenieurwissenschaften / Architektur
�� Naturwissenschaften / Mathematik / 
Informatik
�� Wirtschaftswissenschaften
�� Rechtswissenschaften
�� Geistes- und Sozialwissenschaften
�� Lehrerbildung

DAS BIETET DIR DIE DFH 
AUSSERDEM:
�� eine Mobilitätsbeihilfe in Höhe von 
350 € pro Monat während deiner 
Auslandsaufenthalte
�� kostenlose Online-Sprachkurse
�� Sprachvorbereitungskurse im Studium
�� Interkulturelle Workshops
�� Unterstützung bei der Vernetzung mit 
Unternehmensvertretern
�� ein weitläufiges Alumni-Netzwerk

ALLE IM STUDIENJAHR 2024/2025 VON DER DFH GEFÖRDERTEN 
STUDIENGÄNGE sind in dieser Broschüre nach Fachbereich und innerhalb jeder 
Disziplin aufsteigend sortiert nach Studiengängen für den Studienbeginn (in der Regel mit 
Bachelorabschluss) und Studiengängen nach einem ersten Hochschulabschluss (in der Regel mit 
Masterabschluss). Wer sein Studium auch danach noch grenzüberschreitend fortsetzen will, dem 
bieten die PhD-Track-Programme und deutsch-französischen Doktorandenkollegs der DFH die 
einmalige Gelegenheit einer deutsch-französischen Forschungskarriere! 

TOUS LES CURSUS SOUTENUS 
PAR L’UFA POUR L’ANNÉE 
UNIVERSITAIRE 2024/2025 
sont présentés dans cette brochure 
par discipline, en commençant par 
les cursus de premier cycle menant 
en général à une licence (« Pour 
commencer »), puis les cursus de 
second cycle menant en général à un 
master (« Se spécialiser »). Pour celles 
et ceux qui souhaitent poursuivre leur 
parcours transfrontalier après le master, 
les programmes de PhD-Track et les 
collèges doctoraux franco-allemands 
de l’UFA offrent une opportunité unique 
de carrière franco-allemande dans le 
domaine de la recherche ! 
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QU’EST-CE QU’UN PROGRAMME DE PHD-TRACK ?
Certains cursus proposent une option PhD-Track permettant 
de commencer directement une formation doctorale de trois 
ans après l’obtention du master (indiqué dans le tableau 
par le symbole  ). On appelle cela un programme de 
PhD-Track. Il assure aux étudiant*es et doctorant*es une 
continuité de leur projet d’études ou de recherche au niveau 
international jusqu’à l’obtention de leur doctorat.

QU’EST-CE QU’UN COLLÈGE DOCTORAL 
FRANCO-ALLEMAND ?
Les collèges doctoraux franco-allemands permettent aux 
doctorant*es d’effectuer leur thèse dans le cadre d’un 
programme de formation et de recherche coordonné, porté 
par deux établissements d’enseignement supérieur, l’un 
français et l’autre allemand. Certains collèges doctoraux 
ont également mis en place des coopérations avec des 
établissements de pays tiers. L’aide à la mobilité accordée 
aux doctorant*es dans le cadre de leur séjour dans le pays 
partenaire s’élève à 700 € par mois. 

INTERESSE AN EINEM 
DEUTSCH-FRANZÖSISCHEN STUDIENGANG?
Ausführliche Informationen zu jedem in dieser Broschüre aufgeführten Studiengang 
sowie Antworten auf all deine Fragen bezüglich Zulassungsvoraussetzung, 
Bewerbungsfristen, Studienverlauf, Studieninhalt, Ansprechpartner*innen usw. 
findest du im Online-Studienführer:

Deine Fragen sind noch nicht geklärt? Dann schreib uns unter einschreibung@dfh-ufa.org 
oder ruf an unter +49 681 93812 100

INTERESSE AN EINEM DEUTSCH-FRANZÖSISCHEN 
FORSCHUNGSPROGRAMM?
Informationen zu allen von der DFH im Bereich der grenzüberschreitenden 
Doktorandenausbildung geförderten Programmen (PhD-Track-Programme, 
deutsch-französische Doktorandenkollegs, Cotutelles-de-Thèse, wissenschaftliche 
Veranstaltungen) findest du hier: 

Noch offene Fragen? Dann schreib uns unter promotion-doctorat@dfh-ufa.org 
oder ruf an unter +49 681 93812 100
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TU ES INTÉRESSÉ*E PAR UN PROGRAMME 
D’ÉTUDES FRANCO-ALLEMAND ?
Tu trouveras de plus amples informations sur chaque filière mentionnée dans cette 
brochure ainsi que des réponses à toutes tes questions concernant les conditions 
d’admission, les dates limites de dépôt de candidature, le déroulement des études, 
leur contenu, les interlocuteur*trices, etc. dans le guide des études en ligne :

Tu as besoin d’informations complémentaires ? Alors écris-nous à l’adresse inscription@dfh-ufa.org 
ou appelle-nous au +49 681 93812 100

TU ES INTÉRESSÉ*E PAR UN PROGRAMME 
DE RECHERCHE FRANCO-ALLEMAND ?
Tu trouveras toutes les informations sur les programmes soutenus par l’UFA 
dans le domaine de la formation doctorale internationale (programmes de PhD-
Track, collèges doctoraux franco-allemands, cotutelles de thèse, manifestations 
scientifiques) sous : 

Tu as d’autres questions ? Alors écris-nous à l’adresse promotion-doctorat@dfh-ufa.org 
ou appelle-nous au +49 681 93812 100

WAS IST EIN PHD-TRACK-PROGRAMM?
Einige Studiengänge (in den Tabellen gekennzeichnet mit 

 ) bieten nach erfolgreichem Abschluss eine PhD-Track-
Option. Hier besteht die Möglichkeit, direkt ein dreijähriges 
Promotionsstudium, ein sogenanntes PhD-Track-Programm, 
anzuschließen. Dies ermöglicht den Studierenden und 
Doktorand*innen eine Kontinuität ihres internationalen 
Studien- bzw. Forschungsvorhabens bis zum Doktorgrad.

WAS IST EIN DEUTSCH-FRANZÖSISCHES 
DOKTORANDENKOLLEG?
Deutsch-französische Doktorandenkollegs bieten 
Doktorand*innen die Möglichkeit, ihre Promotion im 
Rahmen eines koordinierten, von deutschen und 
französischen Hochschulen getragenen Forschungs- 
und Ausbildungsprogramms durchzuführen. Bei einigen 
Doktorandenkollegs sind auch Hochschulen aus 
Drittländern involviert. Für ihren Aufenthalt im Partnerland 
erhalten Promovierende eine Mobilitätsbeihilfe in Höhe von 
700 € pro Monat. 

9
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LES PROGRAMMES BINATIONAUX ET TRINATIONAUX DE L’UFA
DIE BINATIONALEN UND TRINATIONALEN PROGRAMME DER DFH

SCIENCES DE L’INGÉNIEUR | ARCHITECTURE / INGENIEURWISSENSCHAFTEN | ARCHITEKTUR

1. Architecture / Architektur

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Architecture / 
Architektur

ENSAS Strasbourg TU Dresden

Architecture / 
Architektur

ENSAS Strasbourg KIT Karlsruhe

2. Génie chimique et biotechnologique / Bio- und Chemietechnik 

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Chimie, procédés chimiques et biotechnologiques / 
Bio- und Chemieingenieurwissenschaften

INSA Rouen Normandie RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Kaiserslautern

Énergétique et Procédés / 
Energietechnik und Kraftmaschinen

INSA Rouen Normandie RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Kaiserslautern

Génie Chimique / 
Verfahrens- und Chemietechnik

U Lorraine, Nancy HS Mannheim

3. Génie civil / Bauingenieurwesen

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Bâtiment et Travaux Publics / 
Bauingenieurwesen

ESTP Paris TU Dresden

Bâtiments, Travaux Publics et Environnement / 
Bauingenieurwesen

U Strasbourg HS Karlsruhe 
FHNW-Schweiz, Muttenz (CH)

Génie Civil / 
Bauingenieurwesen

INSA Strasbourg TU Dresden

Génie civil et management en Europe / 
Europäisches Baumanagement

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken 
U Luxembourg (LU)

Géodésie et géoinformatique / 
Geodäsie und Geoinformatik / Topographie

INSA Strasbourg KIT Karlsruhe

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Génie civil et management en Europe / 
Europäisches Baumanagement (Master)

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

4. Génie électrique et électrotechnique | Génie informatique / Elektro- und Informationstechnik

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Double-Diplôme Master / Ingénieur École Centrale / 
Diplom-Ingenieur/-in Elektrotechnik, Mechatronik

EC Nantes (GEC Lille, Lyon, 
Marseille, Nantes, Paris)

TU Dresden

Électrotechnique / 
Dual Master Elektrotechnik und Informationstechnik

INP Grenoble KIT Karlsruhe

Électrotechnique et Mécanique / 
Elektro- und Informationstechnik, Maschinenbau

CentraleSupélec (GEC Lille, Lyon, 
Marseille, Nantes, Paris), Paris

TU München

Génie électrique / 
Elektrotechnik

INSA Strasbourg HS Karlsruhe

Génie Électrique et Informatique Industrielle / 
Elektro- und Informationstechnik

U Strasbourg HS Offenburg 
HE Arc, Neuchâtel (CH)

Information Communication Systems / 
Information Communication Systems

UHA Mulhouse HS Furtwangen 
FHNW-Schweiz, Windisch (CH)

Ingénierie des systèmes intelligents communicants et énergie / 
Elektrotechnik - Erneuerbare Energien und Systemtechnik

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Programme trinational / Trinationales Programm
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Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Électronique et Informatique Industrielle / 
Elektrotechnik

INP Grenoble HS Offenburg

Ingénerie des Systèmes Complexes / 
Communications and Signal Processing

U Lorraine, Metz TU Ilmenau

Ingénierie des Systèmes Intelligents Communicants et Énergies / 
Elektrotechnik – Erneuerbare Energien und Systemtechnik

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

5. Génie mécanique et Mécatronique | Génie des matériaux | Sciences des matériaux / 
Maschinenbau | Mechatronik | Werkstofftechnik | Materialwissenschaften

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Conception des systèmes mécaniques / 
Konzeption und Produktion im Maschinenbau

INSA Rouen Normandie RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Kaiserslautern

Double-Diplome Master / Ingenieur École Centrale (Généraliste) / 
Doppel-Master (Maschinenwesen / Elektrotechnik und Informations-
technik)

EC Lille  (GEC Lille, Lyon, Mar-
seille, Nantes, Paris)

RWTH Aachen

Formation trinationale en Mécatronique / 
Mechatronik

UHA Mulhouse DHBW, Lörrach 
FHNW-Schweiz, Windisch (CH)

Génie des Matériaux / 
Werkstofftechnik

U Lorraine, Nancy U des Saarlandes, Saarbrücken

Génie mécanique / 
Maschinenbau

INSA Lyon KIT Karlsruhe

Génie Mécanique / 
Maschinenbau

Arts & Métiers, Metz KIT Karlsruhe

Génie mécanique / 
Maschinenbau

U Lorraine, Metz RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Kaiserslautern

Génie mécanique / 
Maschinenbau

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Matériaux et gestion de production / 
Maschinenbau

U Lorraine, Nancy HS Mannheim

Mécanique et Mécatronique / 
Maschinenbau und Mechatronik

SUPMICROTECH-ENSMM, 
Besançon

HS Karlsruhe

Production et automatisation / 
Produktion und Automatisierung

EPF École d’Ingénieur-e-s, 
Cachan

HS München

Sciences de l’ingénieur / 
Ingenieurwissenschaften

EC Lyon (GEC Lille, Lyon, Marseil-
le, Nantes, Paris)

TU Darmstadt

Sciences de l’ingénieur / 
Ingenieurwissenschaften

EC Marseille (GEC Lille, Lyon, 
Marseille, Nantes, Paris)

TU Berlin

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Double diplôme en ingénierie des systèmes / 
Doppelabschluss für Systemtechnik

UT Compiègne TU Braunschweig

Génie mécanique / 
Maschinenbau

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Ingénierie des Systèmes Complexes / 
Engineering von komplexen Systemen

UT Compiègne TU Braunschweig

Materials Science and Engineering U Lorraine, Nancy U des Saarlandes, Saarbrücken

Programmes de PhD-Track / PhD-Track-Programme

Ingénierie des Systèmes Complexes / 
Engineering von komplexen Systemen

UT Compiègne TU Braunschweig

Materials Science and Engineering U Lorraine, Nancy U des Saarlandes, Saarbrücken

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Collège doctoral Franco-Allemand « Industrie du Futur » / 
Deutsch-Französisches Doktorandenkolleg „Industrie der Zukunft“

Arts & Métiers, Metz KIT Karlsruhe

Collège doctoral franco-allemand en Approches Numériques et Ex-
périmentales Avancées / 
Deutsch-Französisches Kolleg für Numerische und Experimentale 
Methoden

ENS Paris-Saclay, Gif-sur-Yvette U Hannover

Port-Hamiltonian Systems: Modeling, Numerics and Control U Lyon 1 TU München 
U Groningen (NL)

Programme trinational / Trinationales Programm Cursus avec option PhD-Track / Studiengang mit PhD-Track-Option
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6. Ingénierie technico-commerciale / Wirtschaftsingenieurwesen

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Diplôme d’Ingénieur / 
Wirtschaftsingenieurwesen

EPF École d’Ingénieur-e-s, 
Cachan

HS Karlsruhe

Génie des systèmes industriels et innovation / 
Wirtschaftsingenieurwesen

U Lorraine, Nancy RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Kaiserslautern

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Génie industriel / 
Wirtschaftsingenieurwesen

INP Grenoble KIT Karlsruhe

SCIENCES | MATHÉMATIQUES | INFORMATIQUE / NATURWISSENSCHAFTEN | MATHEMATIK | INFORMATIK

1. Biologie | Chimie / Biologie | Chemie

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Biologie moléculaire et cellulaire / 
Human- und Molekularbiologie (bionational)

U Strasbourg U des Saarlandes, Saarbrücken

Chimie / 
Chemie

ENSC Rennes 
U Strasbourg

TU Dresden 
U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Stuttgart

Chimie / 
Chemie

U Paris Cité U Bielefeld

Chimie (Regio Chimica) / 
Chemie (Regio Chimica)

UHA Mulhouse U Freiburg

Chimie et Génie des Procédés / 
Chemie und Verfahrenstechnik

CPE Lyon U Würzburg
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Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Biophysicochimie / 
Biochemistry and Biophysics

U Strasbourg U Freiburg

InMAS - International Master in Atmospheric Sciences U Clermont Auvergne, Cler-
mont-Ferrand

U Mainz

Sciences du Vivant / 
Human- und Molekularbiologie

U Strasbourg U des Saarlandes, Saarbrücken

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Enzyme reactivities and their applications U Strasbourg U Freiburg

Eucor Upper Rhine Immunology doctoral programme (EURIdoc) U Strasbourg U Freiburg 
U Basel (CH)

Integrative Biophysics and Structural Biology for the Study of Infecti-
on and Disease

U Strasbourg U Hamburg

2. Informatique / Informatik

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Informatique et ingénierie du web / 
Informatik und Web-Engineering

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Diplome d’ingénieur en informatique / 
Informatik

ENSIIE, Évry U Passau

Double Diplôme d’ingénieur en Informatique / Master DSE / 
Doppelmaster DSE (Distributed Systems Engenieering)

INSA Rennes TU Dresden

Informatique / 
Informatik

INP Grenoble KIT Karlsruhe

Informatique : informatique décisionnelle, interaction homme machi-
ne, sécurité informatique, génie informatique / 
Informatik

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Informatique, Information et Communication / 
Informatik, Information und Kommunikation

INSA Lyon U Passau

Programmes de PhD-Track / PhD-Track-Programme

Informatique, Information et Communication / 
Informatik, Information und Kommunikation

INSA Lyon U Passau

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Semantics, Reasoning and Coordination − SeReCo Mines Saint‐Étienne 
U Saint-Etienne

FAU Erlangen-Nürnberg, Nürn-
berg 
KIT Karlsruhe 
U St. Gallen (CH)

3. Mathématiques | Physique / Mathematik | Physik

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Licence de physique / 
Bachelor - Physik

U Le Mans U Paderborn

Physique / 
Physik

U Lorraine, Nancy U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Luxembourg (LU)

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Advanced Methods in Particle Physics U Clermont Auvergne, Cler-
mont-Ferrand

TU Dortmund 
U Bologna (IT)

Physique / 
Physik

IP Paris FU Berlin

Physique fondamentale et appliquée / 
Physik

U Grenoble Alpes KIT Karlsruhe

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Apprentissage statistique pour des processus stochastiques com-
plexes / 
Statistisches Lernen für komplexe stochastische Prozesse

U Montpellier  
U Toulouse 3

HU Berlin   
U Potsdam 

French-German doctoral school in elementary particle physics CEA Paris-Saclay, Gif-sur-Yvette U Mainz

Programme trinational / Trinationales Programm Cursus avec option PhD-Track / Studiengang mit PhD-Track-Option
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Liquides vivants / 
Lebende Flüssigkeiten

U Grenoble Alpes U Bayreuth 
U Münster  
U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Mohammed V, Rabat (MA)

Nanostructures de semiconducteurs à grande bande interdite / 
Nanostrukturierte Halbleiter großer Bandlücke

U Côte d’Azur, Nice U Bochum

Sciences et technologies quantiques au sein d’Eucor / 
Quantenwissenschaft und -technologien im Rahmen von Eucor

U Strasbourg U Freiburg 
KIT Karlsruhe

Systèmes complexes à l’équilibre et hors équilibre / 
Komplexe Systeme im Gleichgewicht und Nichtgleichgewicht

U Lorraine, Nancy U Leipzig 
ICMP-NAS Ukraine, Lviv (UA) 
U Coventry (GB)

Traitement mathématique d’images et des micro-structures syn-
thétiques pour l’apprentissage machine /  
Mathematische Bildverarbeitung und synthetische Mikrostrukturen für 
maschinelles Lernen

Mines ParisTech RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Kaiserslautern

4. Sciences de la vigne / Weinbau

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Euromaster Vinifera Institut Agro, Montpellier HGU Geisenheim

Master Science de la Vigne et du Vin parcours franco-allemand 
viticulture et œnologie / 
Dualer deutsch-französischer Master Weinbau & Oenologie

UHA Mulhouse, Colmar HWG Ludwigshafen, Neustadt 
a. d. Weinstraße

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Les conséquences des changements du climat et durabilité pour les 
cultures spéciales et leurs sous-produits / 
Klimafolgenforschung an landwirtschaftlichen Sonderkulturen und 
deren Verarbeitungsprodukten

U Bordeaux HGU Geisenheim 
U Adelaide (AU) 
AWRI, Adelaide (AU)

5. Sciences médicales et sciences de la santé / Medizin- und Gesundheitswissenschaften

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

European Master of Medical Technology and Healthcare Business U Lille HAW Hamburg 
IPP, Porto (PT)

International Master of Biomedicine U Strasbourg U Mainz 
U Luxembourg (LU)

ÉCONOMIE | GESTION / WIRTSCHAFTSWISSENSCHAFTEN

1. Économie | Gestion / Volkswirtschaft | Betriebswirtschaft

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Bachelor franco-allemand en gestion d’entreprise et marketing / 
Betriebswirtschaft und Marketing deutsch-französischer Bachelor

U Strasbourg HAW Landshut

Commerce et Gestion / 
International Business

EXCELIA, La Rochelle FH Dortmund

Commerce International / 
Management International

ESCE Paris HWR Berlin

Double Licence franco-allemande Économie-Gestion / 
Doppelbachelorprogramm In Wirtschaftswissenschaften

U Paris - Dauphine U Frankfurt am Main

Économie et Gestion / 
Betriebswirtschaft

U Savoie Mont Blanc, Chambéry FH Kiel

ESSEC Global BBA / 
International Business Management Double Degree

ESSEC Business School, Paris FH Dortmund

International Business Management EXCELIA, La Rochelle OTH Regensburg

International Business Management - trinational UHA Mulhouse, Colmar DHBW, Lörrach 
FHNW-Schweiz, Basel (CH)

International Management NEOMA Business School, Reims HS Reutlingen

Licence Économie et Gestion / 
Deutsch-Französisches Management (Bachelor/Licence)

U Rennes U Augsburg

Programme trinational / Trinationales Programm
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Management de la logistique internationale / 
Internationales Logistik-Management

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Management franco-allemand et international / 
Deutsch-französisches und internationales Management

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Marketing international / 
Internationales Marketing

UHA Mulhouse, Colmar HS Niederrhein, Mönchenglad-
bach

Programme de Triple Bachelor en Économie et Gestion / 
Triple Bachelor Programm Wirtschaftswissenschaften

U Strasbourg U Hohenheim 
U Liège (BE)

Sciences de gestion-économie / 
Wirtschaftswissenschaften

U Paris Nanterre U Mainz

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Business Management U Strasbourg TU Dresden

Diplôme Grande École - Grade de Master en Management / 
M-Sc. in European Management

U Strasbourg U Tübingen

Double Master’s Degree in European Financial Markets and Institu-
tions

U Angers U Leipzig

European Management Studies U Strasbourg HS Reutlingen

HEC Master in Management Grande École / 
Management and Technology (TUM-BWL)

HEC Paris TU München

Intelligence Collective et Écosystèmes innovants en Europe / 
Management regionaler Innovationsökosysteme

U Strasbourg HS Kehl

Management / 
Betriebswirtschaftslehre

ESSEC Business School, Paris U Mannheim

Management des PME et Entrepreneuriat / 
Management mittelständischer Unternehmen

U Paris Nanterre HTW Dresden

Management Franco-Allemand U Lorraine, Metz HS Mainz

Management franco-allemand : finance, économie et gestion, droit 
des affaires, statistiques / 
Deutsch-Französisches Management (M.Sc.)

U Rennes U Augsburg

Management international de l’innovation / 
Internationale Wirtschaftsbeziehungen

U Strasbourg U Freiburg

Management Sciences U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Programme trinational / Trinationales Programm
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Marketing International / 
Internationales Marketing

UHA Mulhouse, Colmar HS Niederrhein, Mönchenglad-
bach

Master Droit-Économie-Gestion / 
Master of Science in European Management

U Lyon 3 U Tübingen

Master franco-allemand de Gestion des affaires et Marketing / 
Deutsch Französischer Master in Business Administration und Mar-
keting

U Lorraine, Metz U Passau

Master International Marketing of Innovation / 
Digital Customer Experience & Service Design (Master in Betriebs-
wirtschaftslehre)

U Toulouse Capitole U Eichstätt-Ingolstadt, Ingolstadt

Relations économiques internationales / 
Internationale Wirtschaftsbeziehungen

UPEC Paris U Freiburg

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Aix-Marseille-Konstanz-Strasbourg Doctoral Programme in Quantita-
tive Economics

U Aix-Marseille, Marseille 
U Strasbourg

U Konstanz

2. Tourisme / Tourismus

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Management du tourisme international (ISFATES) / 
Internationales Tourismus-Management (DFHI)

U Lorraine, Metz htw saar, Saarbrücken

Tourisme / 
International Tourism Studies

U Angers HS Harz, Wernigerode
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DROIT / RECHTSWISSENSCHAFTEN

1. Droit européen et international / Europäisches und internationales Recht

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Droit francais / Droit allemand / 
Nationales und Europäisches Wirtschaftsrecht

U de Tours U Bochum

Droit international privé et Droit du commerce international et eu-
ropéen / 
Deutsches und französisches Recht (LL.B) / Internationales Privat-
recht und europäisches Einheitsrecht (LL.M)

U Bourgogne, Dijon U Mainz

Juriste Européen / 
Europäischer Jurist

U Paris-Panthéon-Assas HU Berlin 
U Amsterdam (NL) 
KC London (GB) 
U Roma (IT)

Juriste Européen / 
Europäischer Jurist

U Paris-Panthéon-Assas HU Berlin 
U Athens (GR) 
U Católica Portuguesa, Lisboa (PT) 
Universidad Autónoma de Madrid 
(ES)

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Master bilingue des droits de l’Europe option droit allemand / 
Deutsch-Französischer Masterstudiengang Rechtswissenschaften

U Paris Nanterre U Potsdam

SARALPES - Europa U Grenoble Alpes U des Saarlandes, Saarbrücken

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

La comparaison des droits publics nationaux face à l’intégration 
européenne / 
Rechtsvergleichung im öffentlichen Recht angesichts der europä-
ischen Integration

U Paris 1 
U Strasbourg

U Freiburg 
U Speyer 
U Milano (IT)

2. Droit franco-allemand / Deutsch-französisches Recht

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Cursus d’études intégrées en droits français et allemand, Paris 
Sarrebruck / 
Integrierter rechtswissenschaftlicher Studiengang Paris Saarbrücken

U Paris-Panthéon-Assas U des Saarlandes, Saarbrücken

Double cursus juridique franco-allemand (Licence-LL.B.) / 
Doppelstudium im deutschen und franzosischen Recht (Licen-
ce-LL.B.)

U Lyon 2 U des Saarlandes, Saarbrücken

Double parcours intégré franco-allemand en droit / 
Doppelstudium im deutschen und französischen Recht

U Côte d’Azur, Nice U des Saarlandes, Saarbrücken

Droit (Programme BerMuPa) / 
Rechtswissenschaften

U Paris-Panthéon-Assas HU Berlin

Droit / 
Deutsches und Französisches Recht*

U CY Cergy Paris, Cergy-Pontoise U Düsseldorf

Droit / 
Rechtswissenschaften

U Paris-Panthéon-Assas LMU München

Droit français et allemand U Toulouse Capitole U des Saarlandes, Saarbrücken

Droit français et allemand / 
Deutsch-Französische Rechtswissenschaft

U Paris 1 U Köln

Droit, mention droit privé français et allemand / 
Rechtswissenschaft

U Lorraine, Metz U des Saarlandes, Saarbrücken

Droits français et allemand / 
Deutsches und Französisches Recht

U Lyon 3 U Münster

Formation juridique franco-allemande / 
Studien des deutschen und französischen Rechts

U Strasbourg U des Saarlandes, Saarbrücken

Juriste Franco-Allemand / 
Deutsch-Französisches Recht

U Rennes FAU Erlangen - Nürnberg, 
Erlangen

Licence bilingue Droit français / Droit allemand / 
Rechtswissenschaften

U Paris Nanterre U Potsdam

Licence franco-allemande en droit – Economics and Institutions / 
Deutsch-Französischer Bachelor of Laws (LL. B.) – Economics and 
Institutions

U Bordeaux U Bayreuth

Programme trinational / Trinationales Programm
* Ce cursus n’aboutit pas pour le moment à un double grade académique. 
   Dieser Studiengang führt bislang noch nicht zu einem doppelten akademischen Grad.
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Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Double diplôme en droit franco-allemand / 
Doppelmaster Deutsch-Französisches Recht

U Strasbourg U Freiburg

Droit / 
Rechtswissenschaften

U de Tours U Bochum

Droit économique et social / 
Deutsches und französisches Wirtschafts-, Arbeits- und Sozialrecht*

U CY Cergy Paris, Cergy-Pontoise U Düsseldorf

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Collège doctoral juridique franco-allemand / 
Deutsch-Französisches juristisches Doktorandenkolleg

U Paris Nanterre U Potsdam

SCIENCES HUMAINES ET SOCIALES / GEISTES- UND SOZIALWISSENSCHAFTEN

1. Administration publique | Management / Öffentliche Verwaltung | Management

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Gestion de projets régionaux et européens / 
Regionales und europäisches Projektmanagement

U Bretagne Sud, Lorient HS Zwickau 
Jihočeská univerzita, České 
Budějovice (CZ)

Master de gouvernance et d’administration européennes / 
Master of European Governance and Administration

INSP Strasbourg 
U Paris 1

HU Berlin 
U Potsdam 
U Speyer

Public Affairs et Management / 
Public Policy & Management

HEC Paris FU Berlin

2. Culture, Art et Média / Medien, Kunst und Kommunikation

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Sciences de l’information et de la communication / 
Europäische Medienkultur

U Lyon 2 U Weimar

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Analyse des pratiques culturelles : « Cultures scéniques et média-
tiques dans l’espace transnational » / 
Medienkulturanalyse: „Theater-und Medienkulturen im transnatio-
nalen Raum“

U Nantes U Düsseldorf 
U Wien (AT)

Médiation culturelle de l’Art / 
Kulturvermittlung

U Aix-Marseille, Marseille U Hildesheim

Programmes de PhD-Track / PhD-Track-Programme

Dynamiques transculturelles : approches franco-allemandes sur les 
politiques culturelles et la médiation des pratiques artistiques / 
Transkulturelle Dynamiken: Deutsch-französische Ansätze zur Kultur-
politik und zur Vermittlung von Kunstpraktiken

U Aix-Marseille, Marseille U Hildesheim

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Représenter l’Autre : musées, universités, ethnologie / 
Den ‘Anderen’ repräsentieren: Museen, Universitäten, Ethnologie

U Sorbonne Nouvelle, Paris U Frankfurt am Main 
U Porto (PT)

3. Études interculturelles / Interkulturelle Studien

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Études européennes (LEA, LLCE allemand ou Histoire) / 
Europäische Studien (Schwerpunkt Deutschland/Frankreich)

U Le Mans U Paderborn

Études Franco-Allemandes / 
Deutsch-Französische Studien

U Clermont Auvergne, Cler-
mont-Ferrand

U Regensburg

Études franco-allemandes : culture et civilisation, économie, droit / 
Deutsch-Französische Studien: Wirtschaft und Recht

U Côte d’Azur, Nice U Regensburg

Formation franco-allemande appliquée : culture et économie / 
Angewandte Kultur- und Wirtschaftsstudien: Deutsch-Französisch

U Franche-Comté, Besançon U Wuppertal

Programme trinational / Trinationales Programm Cursus avec option PhD-Track / Studiengang mit PhD-Track-Option

* Ce cursus n’aboutit pas pour le moment à un double grade académique. 
   Dieser Studiengang führt bislang noch nicht zu einem doppelten akademischen Grad.
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Licence d’études franco-allemandes : communication et coopération 
transfrontalières / 
Deutsch-französische Studien - Grenzüberschreitende Kommunikati-
on und Kooperation

U Lorraine, Metz U des Saarlandes, Saarbrücken

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Cultures européennes de la communication / 
Europäische Kommunikationskulturen/Französisch

U Lorraine, Nancy U Augsburg

Études franco-allemandes : communication et coopération internati-
onales / 
Deutsch-Französische Studien: Internationale Kommunikation und 
Kooperation

U Lorraine, Metz U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Speyer

Études Interculturelles Européennes / 
Interkulturelle Europa-Studien (IKE)

U Clermont Auvergne, Cler-
mont-Ferrand

U Regensburg

Études Interculturelles Européennes / 
Interkulturelle Europastudien

U Clermont Auvergne, Cler-
mont-Ferrand

U Regensburg 
U Madrid (ES)

Études interculturelles franco-allemandes (EIFA) / 
Interkulturelle deutsch-französische Studien

U Aix-Marseille, Aix-en-Provence U Tübingen

Études interculturelles franco-allemandes / 
Interkulturelle Studien - Deutschland und Frankreich

ENS de Lyon 
U Lyon 2

U Freiburg

Master Border Studies U Lorraine, Metz RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Landau 
U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Luxembourg (LU)

Programmes de PhD-Track / PhD-Track-Programme

Cultures européennes de la communication / 
Europäische Kommunikationskulturen/Französisch

U Lorraine, Nancy U Augsburg

Interculturalité des littératures, des médias et des organisations / 
Interkulturalität in Literaturen, Medien und Organisationen

U Lorraine, Metz U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Luxembourg (LU)

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Configurations nouvelles : Échanges, variations, identités 
Collège doctoral franco-allemand en Lettres, Langues, Sciences 
Humaines et Sociales Dijon-Mayence / 
Konfigurationen im Wandel: Austausch, Variation, Identität 
Deutsch-französisches Doktorandenkolleg in den Geistes-, Kultur- 
und Sozialwissenschaften Mainz-Dijon

U Bourgogne, Dijon U Mainz

Construire les différences V : Science, sphère publique, politique / 
Unterschiede denken V: Wissenschaft, Öffentlichkeit, Politik

EHESS Paris HU Berlin 
TU Dresden 
U Frankfurt am Main

Transferts culturels – Contributions à une histoire transnationale et 
transrégionale des mondes modernes et contemporains / 
Kulturtransfers – Beiträge zu einer transnationalen und transregio-
nalen Geschichte der Moderne und der Gegenwart

ENS Paris U Leipzig

Programme trinational / Trinationales Programm Cursus avec option PhD-Track / Studiengang mit PhD-Track-Option
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4. Histoire / Geschichtswissenschaften

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

HAMBORD BA/Licence Histoire / 
Geschichte

U Bordeaux Montaigne U Hamburg

Histoire / 
Geschichte

U Aix-Marseille, Aix-en-Provence U Tübingen

Histoire / 
Geschichtswissenschaft

U Paris Cité U Bielefeld

TRISTRA-L U Strasbourg U Trier

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Cursus intégré franco-allemand de master et de doctorat en sciences 
sociales (Mention Histoire) / 
Integriertes deutsch-französisches Master- und Doktorandenpro-
gramm in Geschichtswissenschaften

EHESS Paris U Heidelberg

Ethnologie/Anthropologie / 
Ethnologie

EHESS Paris U Frankfurt am Main

Histoire / 
Geschichte

U Paris 1 LMU München

Histoire / 
Geschichtswissenschaft

U Paris Cité U Bielefeld

Histoire (Master) / 
Geschichte

U Aix-Marseille, Aix-en-Provence U Tübingen

Histoire de l’Art, muséologie / 
Internationaler Master für Kunstgeschichte und Museologie (IMKM)

École du Louvre, Paris U Heidelberg

TRISTRA-M U Strasbourg U Trier

Programmes de PhD-Track / PhD-Track-Programme

Cursus intégré franco-allemand de master et de doctorat en sciences 
sociales (Mention Histoire) / 
Integriertes deutsch-französisches Master- und Doktorandenpro-
gramm in Geschichtswissenschaften

EHESS Paris U Heidelberg

Cursus avec option PhD-Track / Studiengang mit PhD-Track-Option
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Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Circulation et Intégration (de l’Antiquité au monde contemporain) / 
Zirkulation und Integration (von der Antike zur gegenwärtigen Welt)

U Paris 1 LMU München 
U di Padova (IT)

Conflits de culture – Cultures de conflit / 
Kulturkonflikte - Konfliktkulturen

U Aix-Marseille, Aix-en-Provence U Düsseldorf 
U Tübingen

Foule et intégration dans les sociétés antiques (FISA) / 
Masse und Integration in antiken Gesellschaften (MIAG)

U Strasbourg U Bonn 
U Bern (CH) 
U Luxembourg (LU) 
U Liège (BE)

L’histoire internationale par l’interdisciplinarité. Perspectives fran-
co-allemandes et européennes au XXe siècle / 
Internationale Geschichte interdisziplinär: Deutsch-französisch-euro-
päische Perspektiven im 20. Jahrhundert

Sorbonne Université, Paris 
U Strasbourg

U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Luxembourg (LU)

5. Journalisme / Journalismus

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Journalisme / 
Deutsch-Französische Journalistik

U Strasbourg U Freiburg

Master franco-allemand de journalisme transnational  / 
Deutsch-französischer Master Transnationaler Journalismus

U Sorbonne Nouvelle, Paris U Mainz

6. Lettres | Langues | Communication | Philosophie / Literatur | Sprachen | Kommunikation | Philosophie

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Études franco-allemandes / 
Deutsch-Französische Studien

Sorbonne Université, Paris U Bonn

Études Franco-Allemandes : langue, culture et numérique / 
Deutsch-Französische Studien: Sprache, Kultur und Digitale Kompe-
tenz

U de Caen U Würzburg

Études interculturelles franco-allemandes / 
Deutsch-Französische Literatur- und Kulturstudien

U Sorbonne Nouvelle, Paris FU Berlin

Études transculturelles : langues, littératures, médias, arts / 
Transkulturelle Studien: Sprache, Literatur, Medien, Kunst

U Toulouse - Jean Jaurès U Düsseldorf

Études transculturelles européennes : Langues, cultures, interactions 
(ETE) / 
Transkulturelle Europastudien: Sprachen, Kulturen, Interaktionen 
(TES)

U Strasbourg U Flensburg 
U de Málaga (ES)

KulturA - Langues, interculturalités et transmissions / 
KulturA - Internationale Sprach- und Kulturvermittlung

U Angers U Kassel

Langues Étrangères Appliquées, parcours Langues et Médias Anglais/
Allemand / 
Angewandte deutsch-französische Medienkommunikation

U Grenoble Alpes HS Zwickau

Langues, communication et commerce européens / 
Europäische Wirtschaftskommunikation

U d’Orléans U Siegen

Métiers du Livre franco-allemands / 
Literatur und Buch

U Clermont Auvergne, Cler-
mont-Ferrand

FAU Erlangen - Nürnberg, 
Erlangen

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Études franco-allemandes : communication interculturelle: langue, 
littérature, média, arts / 
Deutsch-Französische Studien – Interkulturelle Kommunikation: 
Sprache, Literatur, Medien, Kunst

U Toulouse - Jean Jaurès U Düsseldorf

Histoire de la Culture, de la Langue et de la Littérature des espaces 
d’expression allemande (HisCLLEEA) / 
Literatur-, Kultur- und Sprachgeschichte des deutschsprachigen 
Raums (LKSdR)

U Lorraine, Metz U des Saarlandes, Saarbrücken 
U Luxembourg (LU)

Master LEA / ICBS Aix-Passau / 
Kulturwirtschaft / International Cultural and Business Studies (ICBS)

U Aix-Marseille, Aix-en-Provence U Passau

Master Recherche Lettres modernes / Allemand / Anglais / Histoire / 
Histoire de l’Art / Philosophie / 
Master of Arts Literaturwissenschaften / Philosophie / Geschichte / 
Kunstgeschichte

U Bourgogne, Dijon U Mainz

Philosophie et études culturelles / 
Philosophie und Kulturwissenschaften

U Paris 1 U Frankfurt (Oder)

Programme trinational / Trinationales Programm Cursus avec option PhD-Track / Studiengang mit PhD-Track-Option
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Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Les mythes fondateurs européens dans les arts et la littérature /  
Gründungsmythen Europas in Literatur, Kunst und Musik

Sorbonne Université, Paris U Bonn 
U Firenze (IT)

Littérature et savoirs, XVIe-XXIe siècles / 
Literatur und Wissen, 16.-21. Jhd.

U Sorbonne Nouvelle, Paris HU Berlin

Nouvelles phénoménologies entre la France et l’Allemagne / 
Neue Phänomenologien zwischen Deutschland und Frankreich

U Côte d‘Azur, Nice U Wuppertal

Nouvelles théories critiques et epistémologies décentrées / 
Neue kritische Theorien und dezentralisierte Epistemologien

U Toulouse - Jean Jaurès U Tübingen

7. Musicologie / Musikwissenschaften

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Musicologie / 
Musikwissenschaft

U de Tours Folkwang Universität d.K., Essen

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Master Orgue : Composition et Interprétation musicale / 
Masters Orgel: Orgelimprovisation, Orgelliteratur

HEAR Strasbourg 
U Strasbourg

HS f. Musik Freiburg

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Collège Glarean / Glarean Kolleg HEAR Strasbourg 
U Strasbourg

HS f. Musik Freiburg

8. Sciences du langage, Linguistique / Sprachwissenschaften

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Parcours franco-allemand : espaces germanophone et francophone 
d’outre-mer / 
Franko-Germanistische Studien: Deutschsprachiger Raum und Über-
see-Frankreich

U de La Réunion, Saint-Denis (La 
Réunion)

U Bochum

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Master franco-allemand en traduction spécialisée et multimedia / 
Deutsch-französischer Master Fach- und Medienübersetzen

U Bourgogne, Dijon U Mainz

Multimodalité - Discours - Médias (MuDiM) / 
Multimodalität - Diskurs - Medien (MuDiM)

U Sorbonne Nouvelle, Paris U Frankfurt (Oder)

Plurilinguisme / 
Mehrsprachigkeit

U Bordeaux Montaigne U Konstanz

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Communauté discursive européenne : perspectives croisées / 
Europäische Diskursgemeinschaft: Perspektiven im Vergleich

Sorbonne Université, Paris U Heidelberg 
U Milano (IT) 
U Warszawski (PL)

Communiquer en contexte plurilingue et pluriculturel / 
Kommunikation in mehrsprachigem und plurikulturellem Kontext

 U Strasbourg RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Landau 
PH Karlsruhe 
FHNW-Schweiz, Windisch (CH) 
U Chieti-Pescara, Pescara (IT)

9. Sciences politiques et Sciences sociales / Politik- und Sozialwissenschaften

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Sciences politiques / 
Politikwissenschaft

Sciences Po Rennes U Eichstätt-Ingolstadt, Eichstätt

Science politique à l’international / 
Politikwissenschaft international

UPEC Paris, Fontainebleau U Lüneburg

Sciences politiques appliquées / 
Angewandte Politikwissenschaft

Sciences Po Aix, Aix-en-Provence U Freiburg

Sciences politiques et sociales / 
Politik- und Sozialwissenschaften

Sciences Po, Nancy FU Berlin

Sciences politiques et sociales / 
Sozialwissenschaften

Sciences Po Bordeaux U Stuttgart

Sciences Politiques / Gouvernance internationale et européenne / 
Internationale und europäische Governance

Sciences Po Lille U Münster

Programme trinational / Trinationales Programm
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Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Affaires européennes / Affaires internationales / 
Politikwissenschaft – Affaires Européennes / Affaires Internationales

Sciences Po, Paris FU Berlin

Études Européennes / 
European Studies

U Bourgogne, Dijon U Mainz 
U Opolski, Opole (PL)

Études Européennes et Internationales / 
European Studies

U Strasbourg U Frankfurt (Oder)

Master Communication Internationale, Master Management de projets 
de coopération européens / 
M.A. European Studies

U Strasbourg U Passau

FORMATION DES ENSEIGNANTS / LEHRERBILDUNG

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Pour commencer / Studienbeginn

Cursus Intégré pour la Formation Transfrontalière d’Enseignant.e.s 
(CIFTE), Premier degré / 
Integrierter Studiengang Lehramt Primarstufe

UHA Mulhouse PH Freiburg

Cursus Intégré pour la Formation Transfrontalière d’Enseignant.e.s 
(CIFTE), Second degré / 
Integrierter Bachelorstudiengang Lehramt Sekundarstufe 1

UHA Mulhouse PH Freiburg

Langues, Lettres, Philosophie et Sciences Humaines avec option 
formation des enseignants / 
Zwei-Fächer-Bachelor in den Geistes- und Kulturwissenschaften mit 
Option Lehrerbildung

U Bourgogne, Dijon U Mainz

Licence biculturelle franco-allemande Lyon Leipzig / 
BA bikulturell deutsch-französisch Leipzig-Lyon

U Lyon 2 U Leipzig

Licence binationale option ‘enseignement’ / 
Integrierter Bachelorstudiengang Lehramt Sekundarstufe

U Côte d’Azur, Nice PH Freiburg

Licence internationale métiers de l’enseignement allemand-français / 
Deutsch-Französisch Lehramt Gymnasium

U Sorbonne Nouvelle, Paris RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Landau

Se spécialiser / nach einem ersten Hochschulabschluss

Master 2 MEEF / 
Master of Education

U Sorbonne Nouvelle, Paris RPTU Kaiserslautern-Landau, 
Landau

Master intégré franco-allemand Enseignement second degré / 
Deutsch-französischer integrierter Studiengang Lehramt im Sekund-
arbereich

U Bourgogne, Dijon U Mainz

MEEF parcours binational - Enseigner l’allemand et le français au 
second degré / 
Integrierter Masterstudiengang Lehramt Sekundarstufe 1 Deutsch / 
Französisch

U Strasbourg PH Freiburg

Parcours Intégré « Enseignement dans le primaire en Allemagne et/ou 
en France » du Master MEEF / 
Integrierter Studiengang Lehramt Primarstufe

U Strasbourg PH Freiburg

INTERDISCIPLINAIRE / INTERDISZIPLINÄR

Nom du programme / Name des Programms Établissements partenaires / Partnereinrichtungen

Collèges doctoraux franco-allemands / Deutsch-Französische Doktorandenkollegs

Collège doctoral franco-allemand en science de la soutenabilité / 
Deutsch-Französisches Doktorandenkolleg in den Nachhaltigkeitswis-
senschaften

UT Troyes HS Darmstadt

Programme trinational / Trinationales Programm
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